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Ledelsespåtegning
Management's statement

Direktionen har dags dato aflagt årsrapporten for
regnskabsåret 1. juli 2021 - 30. juni 2022 for
Freemi ApS.

Today, the executive board has presented the
annual report of Freemi ApS for the financial year
1 July 2021 - 30 June 2022.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med års
regnskabsloven.

The annual report has been presented in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Vi anser den valgte regnskabspraksis for hensigts
mæssig, og efter vores opfattelse giver årsregnska-
bet et retvisende billede af selskabets aktiver, passi
ver og finansielle stilling pr. 30. juni 2022 samt af
resulta-tet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret
1. juli 2021 - 30. juni 2022.

We consider the accounting policies appropriate
and, in our opinion, the financial statements provide
a fair presentation of the company’s assets, equity

and liabilities, and financial position at 30 June
2022 and of the company’s results of activities  in
the financial year 1 July 2021 – 30 June 2022.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattel
se en retvisende redegørelse for de forhold, som be
retningen omhandler.

We are of the opinion that the management
commentary presents a fair account of the issues
dealt with.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

We recommend that the annual report be approved
at the Annual General Meeting.

København K, den 7. december 2022
København K, 7 December 2022

Direktion

Executive board

Rasmus Thude Viborg Pedersen Jamie Neubert Pedersen
Adm. dir. Direktør
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til anpartshaverne i Freemi ApS To the Shareholders of Freemi ApS

Konklusion Opinion

Vi har revideret årsregnskabet for Freemi ApS for
regnskabsåret 1. juli 2021 - 30. juni 2022, der om-
fatter resultatopgørelse, balance, egenkapitalopgø-
relse, noter og anvendt regnskabspraksis. Årsregn-
skabet udarbejdes efter årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of Freemi
ApS for the financial year 1 July 2021 - 30 June
2022, which comprise  income statement, statement
of financial position, statement of changes in equity,
notes and a summary of significant accounting
policies. The financial statements have been
prepared in accordance with the Danish Financial
Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 30. juni 2022 samt af resulta-
tet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1. juli
2021 - 30. juni 2022 i overensstemmelse med års-
regnskabsloven.

In our opinion, the financial statements present a
fair view of the company's assets, equity and
liabilities, and financial position at 30 June 2022
and of the results of the company's activities for the
financial year 1 July 2021 - 30 June 2022 in
accordance with the Danish Financial Statements

Act.

Grundlag for konklusion Basis for Opinion
Vi har udført vores revision i overensstemmelse
med internationale standarder om revision og de
yderligere krav, der er gældende i Danmark. Vores
ansvar ifølge disse standarder og krav er nærmere

beskrevet i revisionspåtegningens afsnit ”Revisors
ansvar for revisionen af årsregnskabet”. Vi er uaf-
hængige af selskabet i overensstemmelse med Inter-
national Ethics Standards Board for Accountants'
internationale retningslinjer for revisorers etiske
adfærd (IESBA Code) og de yderligere etiske krav,
der er gældende i Danmark, ligesom vi har opfyldt
vores øvrige etiske forpligtelser i henhold til disse
krav og IESBA Code. Det er vores opfattelse, at det
opnåede revisionsbevis er tilstrækkeligt og egnet

som grundlag for vores konklusion.

We conducted our audit in accordance with
international standards on auditing and the
additional requirements applicable in Denmark. Our
responsibilities under those standards and
requirements are further described in the section
“Auditor’s responsibilities for the audit of the

financial statements”. We are independent of the
company in accordance with the International
Ethics Standards Board for Accountants'
International Code of Ethics for Professional
Accountants (IESBA Code) and the additional
ethical requirements applicable in Denmark, and we
have fulfilled our other ethical responsibilities in
accordance with these requirements and the IESBA
Code. We believe that the audit evidence we have
obtained is sufficient and appropriate to provide a

basis for our Opinion.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Responsibilities of management and those

charged with governance for the financial

statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-
regnskab, der giver et retvisende billede i overens-
stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har
endvidere ansvaret for den interne kontrol, som le-
delsen anser nødvendig for at udarbejde et årsregn-
skab uden væsentlig fejlinformation, uanset om den-
ne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of
financial statements that provide a fair view in
accordance with the Danish Financial Statements

Act. Management is also responsible for such
internal control as the management determines is

necessary to enable the preparation of financial
statements that are free from material misstatement,
whether due to fraud or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen an-
svarlig for at vurdere selskabets evne til at fortsætte
driften; at oplyse om forhold vedrørende fortsat

drift, hvor dette er relevant; samt at udarbejde års-
regnskabet på grundlag af regnskabsprincippet om
fortsat drift, medmindre ledelsen enten har til hen-
sigt at likvidere selskabet, indstille driften eller ikke
har andet realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the financial statements, management
is responsible for assessing the company's ability to
continue as a going concern, disclosing, as
applicable, matters related to going concern and
using the going concern basis of accounting unless

management either intends to liquidate the company
or to cease operations, or has no realistic alternative
but to do so.

Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet Auditor’s responsibilities for the audit of the

financial statements
Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om

årsregnskabet som helhed er uden væsentlig fejlin-
formation, uanset om denne skyldes besvigelser el-
ler fejl, og at afgive en revisionspåtegning med en
konklusion. Høj grad af sikkerhed er et højt niveau
af sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revi-
sion, der udføres i overensstemmelse med interna-
tionale standarder om revision og de yderligere
krav, der er gældende i Danmark, altid vil afdække
væsentlig fejlinformation, når sådan findes. Fejlin-
formationer kan opstå som følge af besvigelser eller
fejl og kan betragtes som væsentlige, hvis det med
rimelighed kan forventes, at de enkeltvis eller sam-
let har indflydelse på de økonomiske beslutninger,

som regnskabsbrugerne træffer på grundlag af års-
regnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable assurance

about whether the financial statements, as a whole,
are free from material misstatement, whether due to
fraud or error, and to issue an auditor’s report
including an opinion. Reasonable assurance is a
high level of assurance, but is not a guarantee that
an audit conducted in accordance with international
standards on auditing, and the additional
requirements applicable in Denmark, will always
detect a material misstatement when it exists.
Misstatements can arise from fraud or error and are
considered material if, individually or in the
aggregate, they could reasonably be expected to
influence the economic decisions of users taken on

the basis of these financial statements.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Som led i en revision, der udføres i overensstem-
melse med internationale standarder om revision og
de yderligere krav, der er gældende i Danmark, fo-
retager vi faglige vurderinger og opretholder profes-
sionel skepsis under revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with
international standards on auditing, and the
additional requirements applicable in Denmark, we
exercise professional judgment and maintain
professional scepticism throughout the audit. We
also:

· Identificerer og vurderer vi risikoen for væ-
sentlig fejlinformation i årsregnskabet, uan-
set om denne skyldes besvigelser eller fejl,
udformer og udfører revisionshandlinger
som reaktion på disse risici samt opnår revi-
sionsbevis, der er tilstrækkeligt og egnet til
at danne grundlag for vores konklusion. Ri-
sikoen for ikke at opdage væsentlig fejlin-
formation forårsaget af besvigelser er højere
end ved væsentlig fejlinformation forårsaget
af fejl, idet besvigelser kan omfatte sam-
mensværgelser, dokumentfalsk, bevidste
udeladelser, vildledning eller tilsidesættelse
af intern kontrol.

· Identify and assess the risks of material
misstatement of the financial statements,
whether due to fraud or error, design and
perform audit procedures responsive to
those risks, and obtain audit evidence that is
sufficient and appropriate to provide a basis
for our opinion. The risk of not detecting a
material misstatement resulting from fraud
is higher than for one resulting from error,
as fraud may involve collusion, forgery,
intentional omissions, misrepresentations, or
the override of internal control.

· Opnår vi forståelse af den interne kontrol
med relevans for revisionen for at kunne ud-
forme revisionshandlinger, der er passende
efter omstændighederne, men ikke for at
kunne udtrykke en konklusion om effektivi-
teten af selskabets interne kontrol.

· Obtain an understanding of the internal
control relevant to the audit in order to
design audit procedures that are appropriate
in the circumstances, but not for the
purpose of expressing an opinion on the
effectiveness of the company's internal
control.

· Tager vi stilling til, om den regnskabsprak-
sis, som er anvendt af ledelsen, er passende,
samt om de regnskabsmæssige skøn og til-
knyttede oplysninger, som ledelsen har ud-
arbejdet, er rimelige.

· Evaluate the appropriateness of accounting
policies used and the reasonableness of
accounting estimates and related disclosures
made by management.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

· Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse
af årsregnskabet på grundlag af regnskabs-
princippet om fortsat drift er passende, samt
om der på grundlag af det opnåede revisi-
onsbevis er væsentlig usikkerhed forbundet
med begivenheder eller forhold, der kan ska-
be betydelig tvivl om selskabets evne til at
fortsætte driften. Hvis vi konkluderer, at der
er en væsentlig usikkerhed, skal vi i vores
revisionspåtegning gøre opmærksom på op-
lysninger herom i årsregnskabet eller, hvis
sådanne oplysninger ikke er tilstrækkelige,
modificere vores konklusion. Vores konklu-
sioner er baseret på det revisionsbevis, der
er opnået frem til datoen for vores revisi-
onspåtegning. Fremtidige begivenheder eller
forhold kan dog medføre, at selskabet ikke
længere kan fortsætte driften.

· Conclude on the appropriateness of
management’s preparation of the financial
statements using the going concern basis of
accounting and, based on the audit evidence
obtained, whether a material uncertainty
exists arising from events or conditions that
may cast significant doubt on the company's
ability to continue as a going concern. If we
conclude that a material uncertainty exists,
we are required to draw attention in our
auditor’s report to the related disclosures in
the financial statements or, if such
disclosures are inadequate, to modify our
opinion. Our conclusions are based on the
audit evidence obtained up to the date of
our auditor’s report. However, future events
or conditions may cause the company to
cease to continue as a going concern.

· Tager vi stilling til den samlede præsenta-
tion, struktur og indhold af årsregnskabet,
herunder noteoplysningerne, samt om års-
regnskabet afspejler de underliggende trans-
aktioner og begivenheder på en sådan måde,
at der gives et retvisende billede heraf.

· Evaluate the overall presentation, structure,
and contents of the financial statements,
including disclosures in notes, and whether
the financial statements reflect the
underlying transactions and events in a
manner that presents a fair view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om
blandt andet det planlagte omfang og den tidsmæs-
sige placering af revisionen samt betydelige revisi-
onsmæssige observationer, herunder eventuelle be-
tydelige mangler i intern kontrol, som vi identifice-

rer under revisionen.

We communicate with those charged with
governance regarding, among other matters, the
planned scope and timing of the audit and
significant audit findings, including any significant
deficiencies in the internal control that we identify
during our audit.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on the Management’s Review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for the Management’s
Review.

Vores konklusion om årsregnskabet om-fatter ikke
ledelsesberetningen, og vi udtrykker in-gen form for
konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen.

Our opinion on the financial statements does not
cover the management commentary, and we express
no assurance opinion thereon.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er
det vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i
den forbindelse overveje, om ledelsesberetningen er
væsentligt inkonsistent med årsregnskabet eller vo-
res viden opnået ved revisionen eller på anden måde
synes at indeholde væsentlig fejlinformation.

In connection with our audit of the financial
statements, it is our responsibility to read the
management commentary and to consider whether
the management commentary is materially

inconsistent with the financial statements or the
evidence obtained during the audit, or whether it
otherwise appears to contain material misstatement.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelses-
beretningen indeholder krævede oplysninger i hen-
hold til årsregnskabsloven.

Furthermore, it is our responsibility to consider

whether the Management’s Review provides the
information required under the Danish Financial
Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfattel-

se, at ledelsesberetningen er i overensstemmelse
med årsregnskabet og er udarbejdet i overensstem-
melse med årsregnskabslovens krav. Vi har ikke

fundet væsentlig fejlinformation i ledelsesberetnin-
gen.

Based on the work we have performed, we believe

that Management’s Review is consistent with the
financial statements and that it has been prepared in
accordance with the provisions of the Danish
Financial Statement Act. We did not discover any

material misstatement in the Management’s
Review.

København, den 7. december 2022
Copenhagen, 7 December 2022

Christensen Kjærulff
Statsautoriseret Revisionsaktieselskab

CVR-nr. 15 91 56 41
Company reg. no. 15 91 56 41

John Mikkelsen
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

mne26748
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Selskabsoplysninger
Company information

Selskabet
The company

Freemi ApS

Frederiksholms Kanal 30

1220 København K

E-mail:

E mail

hello@freemi.app

CVR-nr.:

Company reg. no.

37 07 44 62

Stiftet:

Established:

11. september 2015
11 September 2015

Hjemsted:

Domicile:

København

Regnskabsår:

Financial year:

1. juli - 30. juni
1 July - 30 June

Direktion
Executive board

Rasmus Thude Viborg Pedersen, Adm. dir.

Jamie Neubert Pedersen, Direktør

Revision
Auditors

Christensen Kjærulff

Statsautoriseret Revisionsaktieselskab

Store Kongensgade 68

1264 København K
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Ledelsesberetning
Management´s review

Selskabets væsentligste aktiviteter The principal activities of the company

Selskabets formål er at drive virksomhed med
udvikling af it-produkter og it-services samt handel
og salg af annoncer og abonnementer til
erhvervsdrivende, det offentlige og hermed
forbundet virksomhed.

The purpose of the company, is to conduct business
with the development of IT products and IT
services as well as trade and sale of ads and
subscriptions.

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold Development in activities and financial matters

Årets bruttotab udgør -51.558 kr. mod 268.958 kr.
sidste år. Det ordinære resultat efter skat udgør

-177.802 kr. mod 140.520 kr. sidste år. Ledelsen
anser årets resultat for tilfredsstillende.

The gross loss for the year totals DKK -51.558
against DKK 268.958 last year. Income or loss
from ordinary activities after tax totals DKK
-177.802 against DKK 140.520 last year.
Management considers the net profit or loss for the
year satisfactory.
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Resultatopgørelse 1. juli - 30. juni
Income statement 1 July - 30 June

All amounts in DKK.

Note 2021/22 2020/21

Bruttotab
Gross loss -51.558 268.958

Af- og nedskrivninger af anlægsaktiver
Depreciation and impairment of non-current assets -123.504 -123.504

Driftsresultat
Operating profit -175.062 145.454

Øvrige finansielle omkostninger
Other financial costs -2.740 -1.052

Resultat før skat
Pre-tax net profit or loss -177.802 144.402

Skat af årets resultat
Tax on net profit or loss for the year 0 -3.882

Årets resultat
Net profit or loss for the year -177.802 140.520

Forslag til resultatdisponering:
Proposed appropriation of net profit:

Overføres til overført resultat
Transferred to retained earnings 0 104.824
Overføres til øvrige reserver
Transferred to other reserves -96.333 35.696
Disponeret fra overført resultat
Allocated from retained earnings -81.469 0

Disponeret i alt
Total allocations and transfers -177.802 140.520
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Balance 30. juni
Balance sheet at 30 June

All amounts in DKK.

Aktiver
Assets

Note 2022 2021

Anlægsaktiver
Non-current assets

Færdiggjorte udviklingsprojekter, herunder patenter og lignende
rettigheder, der stammer fra udviklingsprojekter
Completed development projects, including patents and similar

rights arising from development projects 370.514 494.018

Immaterielle anlægsaktiver i alt
Total intangible assets 370.514 494.018

Deposita
Deposits 3.000 3.000

Finansielle anlægsaktiver i alt
Total investments 3.000 3.000

Anlægsaktiver i alt
Total non-current assets 373.514 497.018

Omsætningsaktiver
Current assets

Tilgodehavende selskabsskat
Income tax receivables 0 12.226
Andre tilgodehavender
Other receivables 830 23.335

Tilgodehavender i alt
Total receivables 830 35.561

Likvide beholdninger
Cash on hand and demand deposits 284.428 303.995

Omsætningsaktiver i alt
Total current assets 285.258 339.556

Aktiver i alt
Total assets 658.772 836.574
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Balance 30. juni
Balance sheet at 30 June

All amounts in DKK.

Passiver
Equity and liabilities

Note 2022 2021

Egenkapital
Equity

Virksomhedskapital
Contributed capital 50.000 50.000
Reserve for udviklingsomkostninger
Reserve for development costs 289.001 385.334
Overført resultat
Retained earnings 310.771 392.240

Egenkapital i alt
Total equity 649.772 827.574

Gældsforpligtelser
Liabilities other than provisions

Anden gæld
Other payables 9.000 9.000

Kortfristede gældsforpligtelser i alt
Total short term liabilities other than provisions 9.000 9.000

Gældsforpligtelser i alt
Total liabilities other than provisions 9.000 9.000

Passiver i alt
Total equity and liabilities 658.772 836.574
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Egenkapitalopgørelse
Statement of changes in equity

All amounts in DKK.

Virksomhedska-
pital

Reserve for ud-
viklingsomkost-

ninger
Overført resul-

tat I alt

Contributed capital

Reserve for

development costs Retained earnings Total

Egenkapital 1. juli 2020
Equity 1 July 2020 50.000 349.638 287.416 687.054

Årets overførte overskud eller

underskud
Retained earnings for the year 0 0 104.824 104.824

Årets overførte overskud eller

underskud
Retained earning for the year 0 35.696 0 35.696

Egenkapital 1. juli 2021
Equity 1 July 2021 50.000 385.334 392.240 827.574

Årets overførte overskud eller

underskud
Retained earnings for the year 0 -96.333 -81.469 -177.802

50.000 289.001 310.771 649.772
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

2021/22 2020/21

1. Personaleomkostninger
Staff costs

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere
Average number of employees 0 1
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Freemi ApS er aflagt i overens
stemmelse med årsregnskabslovens bestemmelser

for en klasse B-virksomhed. Herudover har virk-
somheden valgt at følge enkelte regler for klasse C-
virksomheder.

The annual report for Freemi ApS has been
presented in accordance with the Danish Financial
Statements Act regulations concerning reporting

class B enterprises. Furthermore, the company has
decided to comply with certain rules applying to
reporting class C enterprises.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement in general

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt med,
at de indtjenes. Herunder indregnes værdiregulerin-
ger af finansielle aktiver og forpligtelser. I resultat-
opgørelsen indregnes ligeledes alle omkostninger,
herunder afskrivninger, nedskrivninger og hensatte
forpligtelser samt tilbageførsler som følge af ændre-
de regnskabsmæssige skøn af beløb, der tidligere
har været indregnet i resultatopgørelsen.

Income is recognised in the income statement
concurrently with its realisation, including the
recognition of value adjustments of financial assets
and liabilities. Likewise, all costs are recognised in
the income statement, including depreciations
amortisations, writedowns for impairment,
provisions, and reversals due to changes in
estimated amounts previously recognised in the
income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt,

at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde sel-
skabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the statement of financial
position when it seems probable that future

economic benefits will flow to the company and the
value of the asset can be reliably measured.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles pålide
ligt.

Liabilities are recognised in the statement of
financial position when it is seems probable that
future economic benefits will flow out of the

company and the value of the liability can be
reliably measured.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser
til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forplig
telser som beskrevet nedenfor for hver enkelt regn
skabspost.

Assets and liabilities are measured at cost at the
initial recognition. Hereafter, assets and liabilities
are measured as described below for each
individual accounting item.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til
amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en kon-
stant effektiv rente over løbetiden. Amortiseret
kostpris opgøres som oprindelig kostpris med fra-
drag af eventuelle afdrag samt tillæg/fradrag af den
akkumulerede amortisering af forskellen mellem
kostpris og nominelt beløb. Herved fordeles kurstab
og kursgevinst over aktivets eller forpligtelsens lø-
betid.

Certain financial assets and liabilities are measured
at amortised cost, allowing a constant effective
interest rate to be recognised during the useful life
of the asset or liability. Amortised cost is
recognised as the original cost less any payments,
plus/less accrued amortisations of the difference
between cost and nominal amount. In this way,
capital losses and gains are allocated over the
useful life of the liability.

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi

gelige tab og risici, der fremkommer inden årsrap-
porten aflægges, og som vedrører forhold, der eksi
sterede på balancedagen.

Upon recognition and measurement, allowances are
made for such predictable losses and risks which

may arise prior to the presentation of the annual
report and concern matters that exist on the
reporting date.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttotab Gross loss

Bruttotab indeholder nettoomsætning, ændring i
lagre af færdigvarer og varer under fremstilling, ar
bejde udført for egen regning og opført under akti
ver, andre driftsindtægter samt eksterne omkostnin
ger.

Gross loss comprises net sales, changes in
inventories of finished goods and goods in progress,
work carried out for own account and listed under
assets, other operating income and external costs.

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostnin
ger til distribution, salg, reklame, administration,
lokaler, tab på debitorer og operationelle leasingom
kostninger.

Other external costs comprise costs incurred for
distribution, sales, advertising and administration,
premises, bad debts and operational leasing costs.

Af- og nedskrivninger Depreciation, amortisation, and writedown for

impairment

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned
skrivninger af immaterielle og materielle anlægsak
tiver.

Depreciation, amortisation, and writedown for
impairment comprise depreciation on, amortisation
of, and writedown for impairment of intangible and
tangible assets, respectively.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i

resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører regn-
skabsåret. Finansielle poster omfatter renteindtæg-
ter og -omkostninger, finansielle omkostninger ved
finansiel leasing, realiserede og urealiserede kursge-
vinster og kurstab vedrørende værdipapirer, gæld
og transaktioner i fremmed valuta, amortisering af
finansielle aktiver og forpligtelser samt tillæg og
godtgørelser under acontoskatteordningen mv.

Financial income and expenses are recognised in the
income statement with the amounts concerning the
financial year. Financial income and expenses
comprise interest income and expenses, financial
expenses from financial leasing, realised and
unrealised capital gains and losses relating to
securities, debt and transactions in foreign
currency, amortisation of financial assets and
liabilities as well as surcharges and reimbursements
under the advance tax scheme, etc.

Skat af årets resultat Tax on net profit or loss for the year

Årets skat, der består af årets aktuelle selskabsskat
og ændring i udskudt skat, indregnes i resultatopgø
relsen med den del, der kan henføres til årets resul
tat, og direkte i egenkapitalen med den del, der kan

hen-føres til posteringer direkte i egenkapitalen.

Tax for the year comprises the current income tax
for the year and changes in deferred tax and is
recognised in the income statement with the share

attributable to the net profit or loss for the year and
directly in equity with the share attributable to

entries directly in equity.

Balancen Statement of financial position

Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets

Udviklingsprojekter, patenter og licenser Development projects, patents, and licences

Udviklingsomkostninger og internt oparbejdede ret
tigheder indregnes i resultatopgørelsen som omkost
ninger i anskaffelsesåret.

Development costs and internally generated rights
are recognised in the income statement as costs in
the acquisition year.

Patenter og licenser måles til kostpris med fradrag
af akkumulerede af- og nedskrivninger. Patenter af
skrives lineært over den resterende patentperiode,
og licenser afskrives over aftaleperioden, dog mak
simalt 10 år.

Patents and licenses are measured at cost less
accrued amortisation. Patents are amortised on a
straightline basis over the remaining patent period
and licenses are amortised over the contract period,
however, for a maximum of 10 years.

Nedskrivning på anlægsaktiver Impairment loss relating to non-current assets

Den regnskabsmæssige værdi af såvel immaterielle

som materielle anlægsaktiver vurderes årligt for in-
dikationer på værdiforringelse ud over det, som ud-
trykkes ved afskrivning.

The carrying amount of both intangible and tangible

fixed assets are subject to annual impairment tests
in order to disclose any indications of impairment
beyond those expressed by amortisation and
depreciation respectively.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Foreligger der indikationer på værdiforringelse, fo
retages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv hen
holdsvis gruppe af aktiver. Der foretages nedskriv
ning til genindvindingsværdien, såfremt denne er la
vere end den regnskabsmæssige værdi.

If indications of impairment are disclosed,
impairment tests are carried out for each individual
asset or group of assets, respectively. Writedown
for impairment is done to the recoverable amount if
this value is lower than the carrying amount.

Genindvindingsværdien er den højeste værdi af ka-
pitalværdi og salgsværdi fratrukket forventede om-
kostninger ved et salg. Kapitalværdien opgøres som
nutidsværdien af de forventede nettopengestrømme
fra anvendelsen af aktivet eller aktivgruppen og for-
ventede nettopengestrømme ved salg af aktivet eller
aktivgruppen efter endt brugstid.

The recoverable amount is the higher value of value
in use and selling price less expected selling cost.
The value in use is calculated as the present value
of the expected net cash flows from the use of the
asset or the asset group and expected net cash flows
from the sale of the asset or the asset group after
the end of their useful life.

Tidligere indregnede nedskrivninger tilbageføres,
når betingelsen for nedskrivningen ikke længere be
står. Nedskrivninger på goodwill tilbageføres ikke.

Previously recognised impairment losses are
reversed when conditions for impairment no longer
exist. Impairment relating to goodwill is not
reversed.

Finansielle anlægsaktiver Investments

Deposita Deposits

Deposita måles til amortiseret kostpris og udgøres
af huslejedeposita mv.

Deposits are measured at amortised cost and
represent lease deposits, etc.

Tilgodehavender Receivables

Likvide beholdninger Cash on hand and demand deposits

Likvide beholdninger omfatter indeståender i penge
institutter og kontantbeholdninger.

Cash on hand and demand deposits comprise cash
at bank and on hand.

Egenkapital Equity
Reserve for udviklingsomkostninger Reserve for development costs

Reserve for udviklingsomkostninger omfatter ind
regnede udviklingsomkostninger med fradrag af til
knyttede udskudte skatteforpligtelser.

The reserve for development costs comprises
recognised development costs less related deferred
tax liabilities.

Reserven kan ikke benyttes til udbytte eller dækning
af underskud.

The reserve cannot be used as dividends or for
covering losses.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Reserven reduceres eller opløses, hvis de indregne
de udviklingsomkostninger afskrives eller udgår af
virksomhedens drift. Dette sker ved overførsel di
rekte til egenkapitalens frie reserver.

The reserve is reduced or dissolved if the recognised
development costs are amortised or abandoned.
This is done by direct transfer to the distributable
reserves of the equity.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktu
el skat indregnes i balancen som beregnet skat af
årets skattepligtige indkomst, reguleret for skat af
tidligere års skattepligtige indkomster og for betalte
acon-toskatter.

Current tax liabilities and current tax receivable are
recognised in the statement of financial position as
calculated tax on the taxable income for the year,
adjusted for tax of previous years' taxable income
and for tax paid on account.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede
gældsmetode af midlertidige forskelle mellem regn-
skabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver og
forpligtelser opgjort på grundlag af den planlagte
anvendelse af aktivet henholdsvis afvikling af for-
pligtelsen. Udskudt skat måles til nettorealisations-
værdi.

Deferred tax is measured on the basis of temporary
differences in assets and liabilities with a focus on
the statement of financial position. Deferred tax is
measured at net realisable value.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler
og skattesatser i de respektive lande, der med balan
cedagens lovgivning vil være gældende, når den ud
skudte skat forventes udløst som aktuel skat. Æn
dring i udskudt skat som følge af ændringer i skat
tesatser indregnes i resultatopgørelsen bortset fra
poster, der føres direkte på egenkapitalen.

Deferred tax is measured based on the tax rules and
tax rates applying under the legislation prevailing in
the respective countries on the reporting date when
the deferred tax is expected to be released as
current tax. Changes in deferred tax due to changed
tax rates are recognised in the income statement,
except for items included directly in the equity.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af
fremførselsberettiget skattemæssigt underskud, må-
les til den værdi, hvortil aktivet forventes at kunne
realiseres, enten ved udligning i skat af fremtidig
indtjening eller ved modregning i udskudte skatte-
forpligtelser inden for samme juridiske skatteenhed.
Eventuelle udskudte nettoskatteaktiver måles til net-
torealisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax value of tax
losses allowed for carryforward, are recognised at
the value at which they are expected to be
realisable, either by settlement against tax of future
earnings or by set-off in deferred tax liabilities
within the same legal tax unit. Any deferred net tax
assets are measured at net realisable value.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Gældsforpligtelser Liabilities other than provisions

Øvrige gældsforpligtelser, som omfatter gæld til le
verandører, tilknyttede virksomheder samt anden
gæld, måles til amortiseret kostpris, hvilket sædvan
ligvis svarer til nominel værdi.

Liabilities concerning payables to suppliers, group
enterprises, and other payables are measured at
amortised cost which usually corresponds to the
nominal value.
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  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Linux; Android 13; Pixel 6 Pro) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/108.0.0.0 Mobile Safari/537.36",

  "signOrderIds": "248887539",

  "agreementId_b3fef4xrYut248887539": "b3fef4xrYut248887539 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)",

  "agreementId_79ed3brXrMR248887539": "79ed3brXrMR248887539 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)",

  "agreementId_201607ypKkN248887539": "201607ypKkN248887539 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)",

  "agreementId_2c8b9eZJxQP248887539": "2c8b9eZJxQP248887539 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)",

  "agreementId_40509fjzhHm248887539": "40509fjzhHm248887539 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)"

}


{

  "at_hash": "4aVdGxZrU1do9V7UGIkT8Q",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1671105069",

  "birthdate": "1989-03-26",

  "exp": "1671108669",

  "iat": "1671105069",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "5bdbb2b2-a179-4a30-a734-99d5263afe64",

  "name": "Rasmus Thude Viborg Pedersen",

  "nonce": "638067018490765697.NjcxNzk0NDYtNjc5OC00OTE2LTk0ZDYtOGE0ZmE4NzhmZDdkZDgzZTM3YmQtOTY4Mi00MTIxLWE0YWEtZjdiMWQ0N2JjZmQx",

  "provider": "mitid",

  "provider_unique_id": "acec9bba-94c7-4d25-9b2e-5b3766d4d63e",

  "rat": "1671105048",

  "sid": "13f991d7-c8c1-4cc3-9c6c-f96009031607",

  "sub": "acec9bba-94c7-4d25-9b2e-5b3766d4d63e",

  "transaction_id": "34b93e57-8814-4929-87c5-576bf0cbd342",

  "app_eid_sign_type": "DanishMitId",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-MjA2ZWJlNzAtYzY3ZS00ZjI4LWI1ODgtZDA4MDZiZGU3Y2RlfDAwMDAwMDAxfGYzMmFlZTg3LTZjMzItNDIxMy05YWFmLTc3ODUxNjhiMGZhYXwyNDg4ODc1Mzk=",

  "signedAtUtc": "2022-12-15T11:51:14.756567Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Macintosh; Intel Mac OS X 10_15_6) AppleWebKit/605.1.15 (KHTML, like Gecko) Version/14.0.2 Safari/605.1.15",

  "signOrderIds": "248887539",

  "agreementId_b3fef4xrYut248887539": "b3fef4xrYut248887539 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)",

  "agreementId_79ed3brXrMR248887539": "79ed3brXrMR248887539 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)",

  "agreementId_201607ypKkN248887539": "201607ypKkN248887539 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)",

  "agreementId_2c8b9eZJxQP248887539": "2c8b9eZJxQP248887539 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)",

  "agreementId_40509fjzhHm248887539": "40509fjzhHm248887539 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)"

}


{

  "at_hash": "5OKPws8blSm2u3QRz9du4Q",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1671604432",

  "birthdate": "1989-03-26",

  "exp": "1671608033",

  "iat": "1671604433",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "197b185b-631c-4d92-9aed-ddeb62c0f8d6",

  "name": "Rasmus Thude Viborg Pedersen",

  "nonce": "638072012164341256.MjdlYjhmZWEtNzE5Yy00ZTVlLTgyYTctMzU2MmFlMmFhMTBkNTdmY2ZhMmMtMGJhNy00ZGY2LTkwYWYtYTI2YjkyZWM1ZWVj",

  "provider": "mitid",

  "provider_unique_id": "acec9bba-94c7-4d25-9b2e-5b3766d4d63e",

  "rat": "1671604416",

  "sid": "0f0a8f52-fcdb-465a-ae12-5c4d9e6d671f",

  "sub": "acec9bba-94c7-4d25-9b2e-5b3766d4d63e",

  "transaction_id": "01d37294-1eea-4a3d-9b38-8d05fe8bd334",

  "app_eid_sign_type": "DanishMitId",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-MjA2ZWJlNzAtYzY3ZS00ZjI4LWI1ODgtZDA4MDZiZGU3Y2RlfDAwMDAwMDA0fGRmY2I5MzgxLTQ0OTItNGNmZi1hN2RmLTA0YjFhMmE3OTdhM3wyNDg4ODc1Mzk=",

  "signedAtUtc": "2022-12-21T06:33:56.8399544Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Macintosh; Intel Mac OS X 10_15_6) AppleWebKit/605.1.15 (KHTML, like Gecko) Version/14.0.2 Safari/605.1.15",

  "signOrderIds": "248887539",

  "agreementId_b3fef4xrYut248887539": "b3fef4xrYut248887539 (jeg underskriver dette dokument som: Dirigent)"

}


{

  "at_hash": "CXJ5lXCtvCgTJmX1-C5aag",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1671543131",

  "exp": "1671546731",

  "iat": "1671543131",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "cde7484b-d1fa-4854-aae6-11c96b592833",

  "name": "John Mikkelsen",

  "nonce": "638071399108827911.NWRkNGM0ZTYtMWYzNC00N2IzLTkxODktZTI3MGEzMWMzNzI1MDU3NzhlNDQtNDY1MC00NDg0LWIwNzgtOTUzZDYzYWE5NmVj",

  "provider": "nemid",

  "provider_unique_id": "9208-2002-2-443295356930",

  "rat": "1671543111",

  "sid": "844aebf6-250a-4a12-ba06-380d6be0a5cc",

  "sub": "dk_nemid_js:PID:9208-2002-2-443295356930",

  "transaction_id": "f2a7d5b7-70f3-486c-adc5-81c95050f3de",

  "app_eid_sign_type": "DanishNemId",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-MjA2ZWJlNzAtYzY3ZS00ZjI4LWI1ODgtZDA4MDZiZGU3Y2RlfDAwMDAwMDAzfGQ0MDgzNWNhLTdjZmMtNDFkYy1iYzQzLTkwODExZDVlMmZiMnwyNDg4ODc1Mzk=",

  "signedAtUtc": "2022-12-20T13:32:20.6954552Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/108.0.0.0 Safari/537.36",

  "signOrderIds": "248887539",

  "agreementId_b3fef4xrYut248887539": "b3fef4xrYut248887539 (jeg underskriver dette dokument på vegne af Christensen Kjærulff, Statsautoriseret Revisionsaktieselskab som: Revisor)",

  "agreementId_79ed3brXrMR248887539": "79ed3brXrMR248887539 (jeg underskriver dette dokument på vegne af Christensen Kjærulff, Statsautoriseret Revisionsaktieselskab som: Revisor)",

  "agreementId_201607ypKkN248887539": "201607ypKkN248887539 (jeg underskriver dette dokument på vegne af Christensen Kjærulff, Statsautoriseret Revisionsaktieselskab som: Revisor)",

  "agreementId_2c8b9eZJxQP248887539": "2c8b9eZJxQP248887539 (jeg underskriver dette dokument på vegne af Christensen Kjærulff, Statsautoriseret Revisionsaktieselskab som: Revisor)"

}
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